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alatt lebet elintézni

A szabadkőműves „Világ.“
I«) Két hete már, hogy a nagy hűhóval előre 

hirdetett szabadkőműves lap a „Világ“ megjelent. 
Az igazat megvallva csalódtunk, magasabb szín­
vonalon állónak gondoltuk, mint amilyen. Régen 
elkoptatotl dolgokról ir, nem is uj formában, leg- 
fönnebb csak annyiban szokatlan, hogy eddig ily 
nyíltan mégsem hirdették eszméiket a zsidószabad- 
kőmüvesek, mint azt a „Világiban teszik. Prog- 
rammja már ismeretes. Az egyház megfosztása a 
vagyontól, a vallásoktatás kiküszöbölése az isko­
lákból. Már ebből is láthatjuk, hogy mily ellensége 
az egyháznak, a vallásnak. Ezért minden egyes 
cikkét, ami csak kapcsolatba hozható az egyház­
zal és vallással, kapcsolatba hozza, s nem törődve 
azzal, hogy közben óriási tévedéseket követ el, 
keresztülgázol az igazságon s annak letiprásával 
iparkodik döngetni az egyházat, törekszik a vallás 
alapjait megingatni. Felületes tudással cikkezik 
Jézusról. Fölhasználva az alaptalan rágalmakat, 
melyet gerinctelen emberek regényekben, fércmun­
kákban világgá bocsátottak, belekontárkodik a tör­
ténelembe, kigunyolva az egyház tejét, Szent Péter 
utódját, a pápát, ezáltal is az embereket közöm­
bösökké, sőt ellenségévé akarván tenni az egy­
háznak. Szemétdombról, a rágalmak és hazugságok 

szemétdombjáról táplálkozik, s ezzel a táplálékkal 
akarja traktálni olvasóit, igy akar a szabadkőmű­
vesség magának szellemi fegyvertársakat szerezni. 
Csakhogy komoly és alapos ember nem fog gyű­
löletből táplálkozni, hogy aztán gyűlölettel töltse 
tele lelkét. Mikor igy újra és újra felébredni látjuk 
az egyház ellenségeit, kiknek egyedüli céljuk az 
egyház tekintélyének megsemmisítése, hogy aztán 
ezzel mindent megsemmisítsenek, ami a vallásra 
emlékeztet, jól esik olvasnunk az igazi elfogulatlan 
protestáns tudósnak Foerster zürichi egyetemi ta­
nárnak „Tekintély és szabadság c. most megje­
lent munkáját, melyben protestáns létére a jövő 
egészségesebb kultúrája érdekében sürgeti a katli. 
egyház tekintélyének újból való elismerését.

Ilyen komoly és a történelmi igazságokat az 
emberiség javára érvényesíteni tudó embereket 
hallgasson meg az emberiség, ezek után induljon, 
ne pedig gyűlölettől elvakitott emberek után, kik 
a kereszténységet mindenünnen ki akarják túrni, 
hogy aztán szabadon garázdálkodhassanak. Erre 
elég szomorú példa Franciaország és azok az or­
szágok, hol a szabadkőművesek garázdálkodnak. 
Erkölcsi züllöttség, a tekintély megvetése, öngyil­
kosságok nagy száma s a börtönök szaporodása 
az eredményei a gonosz munkájuknak. Tanuljunk 
azon országok kárán, ne csak mindig a magunkén, 
mert a közmondás azt mondja: „más kárán tanul 
az okos 1“

hírek.
Istentisztelet. Holnap, husvét után III. va­

sárnapon az istentisztelet sorrendje a következő:

A plébánia templomban: D. e. 6, 
1, fél 9 és fél 12 órakor csendes szent misék.
10 órakor német szent beszéd, utána csendes szent 
mise a hitközségi közgyűlésre való tekintettel. 
D. u. 5 órakor litánia, áldás.

Az apácák kápolnájában: D. e. 
9 órakor csendes szent mise, azután szent beszéd 
a növendékek részére. D. u. 4 órakor litánia, ál­
dás, szent beszéd a cselédotthon részére.

A Szent János utcai templom­
ban: D. e. 10 órakor magyar szent beszéd és 
szent mise. D. u. 3 órakor litánia, áldás.

Bíróság köréből. A király megengedte, 
hogy Kusztrich János, a marosvásárhelyi kir. Ítélő­
táblához tanácsjegyzővé berendelt erzsébetvárosi 
kir. törvényszéki biró, a brassói kir. törvényszék­
hez saját kérelmére áthelyeztessék.

A pénzügyőrség köréből. A brassói kir. 
pénzügyigazgatóság f. évben a nyári határszéli 
szakaszok felállítását május hó 10-ére rendelte el 
s ezzel kapcsolatosan a szakaszparancsnokok és 
szemlészek létszámában a következő áthelyezése­
ket eszközölte, még pedig: Száraz Sándort a 
brassói városi szakaszról a botfalvi cukorgyárhoz, 
Korodi Mihályt botfalusi cukorgyárból Gucánra, 
Magyari Gézát Predeálról Derestyébe, Flöthmann 
Istvánt Derestyéből Ó-Sáncra, Kirschner Andrást 
Ó-Sáncról Brassóba, Márk Pált a városi szakaszról 
a vidéki szakaszra, Lázár Eleket a vidéki szakasz­
ról a városi szakaszra helyezte át, végre Köllő 
Ferencet a városi szakasz vezetésével és Csercser 
Árpád fővigyázót a brázai mellékhivataltól Gu­
cánra való áthelyezése mellett a vámbemondó 
őrsvezetésével bízta meg.

Flitközségi közgyűlés. Holnap délelőtt
11 órakor lesz a hitközségi közgyűlés az elemi 
fiú iskola rajztermében. Kéretnek a hitközségi vá­
lasztó jogosultsággal biró tagok minél számosab­
ban megjelenni, hogy a gyűlés megtartható legyen. 
A Népszövetség választó jogosultsággal biró tag­
jainak figyelmét különösen felhívjuk a közgyűlésre.

Választmányi gyűlés. A róm. kath. egyház- 
község választmánya tegnap délután 5 órakor az 
elemi fiúiskola rajztermében gyűlést tartott, melyen 
elhatározta a szegényház alapos helyrehozatalát, 
a bolonyai temető kerítés és sírboltok kijavítását. 
Majd Folyovits Miklós gondnok számadását fo­
gadta el, végül pedig a kiadandó üzlethelyiségek­
ről tárgyaltak.

Az Egyházi Dalárda. A róm. kath. Egy­
házi Dalárda szorgalmasan készül a májusban elő­
adandó hangversenyre. Tegnap este a városi zene­
karral együttes próbát tartottak az elemi fiúiskola 
rajztermében. A hatalmas női és férfikarból álló 
dalárda szorgalmas munkásságával valóban meg­
érdemli érdeklődésünket.

Szerencsétlenség A budapesti Könyves 
Kálmán könyvkereskedő utazója Stampel Ede, a 
tegnap éjjel a Centrál szállódéban vacsora után 
az első emeleten a félreeső helyre ment. A csator­

názás miatt a padló fel volt szedve s ő ezt nem 
vévén észre az első emeletről a földszintre bukott. 
Súlyos sérüléseivel beszállították a kórházba.

Baleset. A száraztömösi Milch fürészgyár- 
ban a körfűrész elkapta Balázs József napszámos 
balkezét, két ujját teljesen leszakította, a harmadi­
kot pedig úgy megsértette, hogy le kellett vágni. 
A kórházban ápolják.

Hangverseny. Vasárnap este 8 órakor az 
Európa szálló nagytermében a 2-ik gyalogezred 
zenekara Maywald karmester vezetése alatt hang­
versenyez. Belépti dij 60 fillér.

Tanfolyamok iparos mesterek és segé­
dek részére. A brassói ipartestület közhírré teszi, 
hogy az állami faipari szakiskolában folyó évi má- 
jus-julius hónapokban a következő tanfolyamok 
szerveztetnek: Ipari könyvviteli-, üzleti fogalma­
zási-, gyakorlati számtan- és mértani tanfolyam 
önálló iparos mesterek részére, — szabadkézi 
rajz — szerkesztési és ábrázoló mértani tanfolyam 
iparos segédek részére. — Előjegyzés végett az 
ipartestület irodájában Kapu-utca 72. sz. II. emelet 
d. u. 3—6 óráig kell jelentkezni.

Halálozás. Bartha Mártonná tegnap délelőtt 
hosszas szenvedés után elhunyt. Temetése holnap 
délután lesz a bolgárszegi temető halottas házából.

Munkásbiztositás köréből. A Brassói 
Kerületi Munkásbiztositó Pénztár évi rendes köz­
gyűlését a megválasztott közgyűlési kiküldöttek 
jelenlétében a tanácsház nagytermében holnap 
délelőtt 10 órakor tartja meg. A közgyűlési kikül­

döttek megküldött igazolványaikat magukkal hoznt 
tartoznak, mivel csakis ezek felmutatása mellett 
nyerhetnek bebocsátást. Az ügyrendi szabályzat a 
helyszínén fog kiosztatni.

Könyöradomány. Fogarasvármegye Kis- 
berivoj község tüzkárosultjainak felsegélyezésére 
könyöradomány kéréssel fordult Brassó vár­
megyéhez.

Melyik gyógyszertár lesz nyitva ? Hol­
nap — vasárnap — a belvárosi gyógyszertárak 
közül déli 12 órától este 9 óráig Kellemen Ferenc 
(A fehér templomhoz) Kolostor-utca 8. sz. alatti 
gyógyszertára lesz nyitva.

Postai szállítás megvonása. A m. kir. 
belügyminiszter Oleias Walternek 1909-ben Pár­
mában megjelent „Tedeschie Trentini“ c. röpirat- 
tói a postaszállítási jogot megvonta.

Magánvizsgálatok a szent ferencrendi 
nővérek vezetése alatt álló brassói egyházközségi 
polgári leányiskolában. Mindazokat, kik a jelen 
1909/1910-ik tanév végével intézetünkben a pol­
gári iskolának valamely osztályáról magánvizsgá­
latot akarnak tenni, az igazgatóság, az egyházme­
gyei főhatóság 2404—1909. sz. alatt kelt ren dele- 
letétiek értelmében a következőkre figyelmezteti: 
1. A magánvizsgálatok júniusban a rendes tanulók 
vizsgálatai után tartatnak meg. 2. Elemi iskolai V. 
vagy VI. osztálybeli bizonyítvány alapján a polg. 
iskola II., illetve III. osztályainak tárgyaiból magán-

Hirscher- és Vár-utca sarkán — Adler-féle házban
egy a mai kor követelményeinek megfelelő fűszer-, liszt- és csemege üzletet nyitottam, a hol mindezen szak­

mába vágó cikkeket a legjutányosabb árban árusítom.

Növény és mű zsír nagy raktár.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve vagyok HerskOVÍto Adolf. 
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vizsgálat nem tehető, hanem kötelezetnek a polg. 
iskola I. vagy 11. osztályáról szabályszerű vizsgát 
tenni. 3. Két osztály tantárgyaiból, csak rendkívüli 
körülmények által indokolt esetben tehető össze­
vont vizsgálat, az egyházmegyei hatóság engedé­
lyével s ez is egy tanévben csak egyszer. 4. Ma­
gánvizsgát tenni akaró tanuló kellően felszerelt 
kérvényét (keresztlevél — előző osztályról szóló 
iskolai bizonyítvány — hatósági erkölcsi bizonyít­
vány) az erdélyi Püspök Ur ő Nagyméltóságához 
intézve, az iskola igazgatóságához f. évi május hó 
1-ig beterjessze, amelyen mint utolsó határnapon 
túl, magánvizsgálati kérvények el nem fogadtatnak. 
Az igazgatóság.

Elveszett tárgy. Hosszu-utca és Lópiac 
közötti utón elveszett egy három karikás arany 
fülbevaló; a megtaláló illő jutalomban részesül.

Apollo Bioskop vasárnap és hétfői mű­
sora: Motor kerékpáros viszontagsága (humoros.) 
Váratlan zuhany (humoros). Bizalmatlan anyós ; 
(humoros). Matróz kiképzés (látványos;. Schweici 
hegységek (látványos). Raffles a betörő király 
(drámai. Anya vétke (dráma). Lóversenyi szerelem 
(dráma). Kedden és szerdán uj műsor. Minden ; 
előadásnál katonazene.

Halley üstököse még nem látható. Mint­
egy két hét óta a napilapokban olvashatni s a 
társaságokban hallani oly híreket, hogy a Halley 
üstököst szabad szemmel megfigyelték. Az ógyallai 
Konkoly alapitványu asztrofizikai obszervatórium 
minden kétséget kizárólag megállapította, hogy a 
Halley üstökös szabad szemmel nem látható s kik 
ezt látni vélték a Vénusszal tévesztették össze. 
Április végén s május elején mint másodrendű 
csillag lesz látható a hajnali órákban. Esti órákban 
május 20-ától lehet majd látni. Nagyságában való­
színűleg csalódni fogunk.

Hármasban.
(Kisebb vidéki kastély terrasza. Április végi 

késő este. Kerek dohányzó-asztal körül hárman 
ülnek- a háziasszony, a házigazda és a vendég.
A benyíló szalonból opálos üvegü lámpából hal­
vány. könnyű fény árad ki és beburkolja őket. 
Kint este. csönd.

Az az idő mikor az ember nagyon könnyen 
beszél, vagy hallgat.)

Az asszony: Érzik? Erős földszag. Szinte 
kábít. Tavasz.

A gazda: Tavasz. A mi tavaszunk. A fa­
lusi ember tavasza. A nagyvárosi embernek nincs 
tavasza. A merev kövek között, a kőutcákon, a 
kőhazakban nincs tavasz.

A vendég: Appersze! Sőt! Nagyon is van 
tavasz. Ha nem is olyan erős, bóditó, brutális: 
de finom, raffinált, mondhatni desztillált. A ti 
tavasztok erős, kábító, természetes vadvirág-illat; j 
a mienk könnyű libbenő parfüm. Meg-megcsapja 
az embert egy-egy utcasarkon, körülcirógatja, 
megremegteti, emlékeket ébreszt s azután hirtelen 
nesztelenül eltűnik, mint valami könnyű, futó 
mosoly.

Az asszony: És pedig.
A vendég: És pedig? Erről lírát lehetne 

inkább Írni, mint epikát. Ez bent történik az em­
berben : mélyen: a kedély legbelsőbb rugói kö­
zött. Nem jön kívülről. Itt nem lepik, nem ro­
hanják, ostromolják meg az érzékekét külső, a 
földből, a megújulásból áradó hatások. Nem ká­
bítanak, gyötörnek, árasztanak el külső erők, mintha 
izgató szert szedett volna az ember. Hanem 
belül: a kedély, a hangulat legintimebb, legérzé­
kenyebb szálai rezdülnek egyszerre meg. A kör­
nyezetnek, a díszletnek, a természet tiszteletreméltó 

' tak nincs nagyobb hatása, mint — 
- a fantázia csigázásánál valami könnyű

szelíd illatú, kékfüstü szivarnak. És mégis mennyire 
megváltozik minden a merev kövek között, a kő- 
utcákon, a kőházakban tavasszal. Mennyire más­
kép lát az ember egyszerre mindent. Nagyszerű 
változás történik.

Az asszony: És pedig.
A vendég: És pedig? Ment már tavaszi 

éjszakákon a nagy körutakon ?
Az asszony: Mentem.
A vendég: Elszórtan lámpák; az éjszaka 

csendes őrei. Fönt: csillagok, a hold bámész 
arca. A fákon pelyhedznek a levelek. A levegő 
csendes; alig rezdiil: alighogy cirógat. Mintha 
hamusodó parazsat érne gyönge lehelés: neki­
pirul. Úgy éri az arcot is a levegő csendes 
mozdulása, cirógatása. Világos, színes ruhás 
emberek jönnek, mennek. Ketten, hárman, töb­
ben, csoportban. Sohasem láttad őket. Mintha 
most libbentek volna elő valahonnan. Egészen 
mások, mint akik télen nagy ruhatömegekben 
jártak. Lengébbek, vidámabbak, formásabbak. Ne­
vetésük is más. Messzebbre hallatszik. Nem tom­
pítja le a köd, az ajkak fázékony gyors lecsukó- 
dása. Zenehang-töredékek úszkálnak a levegőben. 
Végig táncolnak az idegeken s tovasiklanak. 
Emberről-emberre. És ez közösséget, együttérzést 
támaszt bennük. Eltűnik a lezártság: a nagy ter­
mek, kávéházak, éttermek kinyílnak. Hang és 
fény vígan ömlik ki és be. Az utcákon elszórtan 
égnek a lámpák; az éjszaka csendes őrei. Fent 
csillagok, a hold bámész arca. A fákon pelyhedz­
nek a levelek. Az ember olyan különöseket érez 
és gondol: a nagyvárosi ember tavasza.

Az asszony: Brávó.
A vendég: Vagy járt már szűk utcán tavaszi 

éjszakán ?
Az asszony: Jártam.
A vendég: Az égen megint a hold bámész 

arca. Nagyon elszórva lámpák. . . .
Az asszony: Az éjszaka csendes őrei.
A vendég: Az éjszaka csendes őrei. Fosz- 

lányos felhők járnak az égen. Sárgák. Körül­
libegik a holdat. Eltakarják, majd ismét szem 
elé bocsájtják. Alakot vesznek; formákat. Emlé­
kek merülnek a formákból. Régi és uj keletű 
emlékek. Amiket régen elfeledtünk már, vagy 
amik még mindig újra meg újra feltűnnek. Gon­
dolatok kóvályognak a langyos levegőben. A 
hold sárga arca bámészkodik: betakarózik, kitaka­
rózik. Felhők siklanak nesztelen. Emlékek, gon­
dolatok úsznak. Az ember olyan különöseket 
érez, gondol: a nagyvárosi ember tavasza.

Az asszony: Brávó, az éjszaka költője!
A vendég: Avagy járt-e már áprilisi nap­

sütéses délelőttökün nagy városokban ?
Az asszony: Jártam.
A vendég: Szóval a nap süt. Rápaskolja 

sugarait az emberekre, a házakra, az ablakokra, a 
járdákra. Mindenütt világosság. Sok-sok világos- 

i ság, fény. Friss szellő. A keztyük lekerülnek. 
Könnyű ruhák, könnyű léptek, könnyű mosolyok. 
A kebleken, a gomblyukban virágok. Vidámság. 
Fogak csillognak. Hangos üdvözlések történnek. 
A szellő el-elkap egy-egy hangot, egy-egy kaca­
gást. És ez jól esik. Szűk udvarokból verkli 
hangja hallatszik. És még ez a kutya, komisz 
verkli se olyan borzasztó, mint különben. Vidá­
man ad az ember pár .krajcárt. És ebéd után a 
tavaszi levegőtől, világítástól bágyadtan, örömmel 
szundit el az ember. És olyan különös, kósza 
álmai vannak. íme a nagyvárosi ember tavasza.

Az asszony : Mindez elég szép, de még sem 
az igazi. Nem az átható, idegbe vágó megújho­
dás, megmozdulása a természetnek, amely meg­
rázza az embert, elbágyasztja, nehézzé, máko- 
nyossá teszi a fejét. Szóval nem az a tavasz, 
amit a természet kíván, ami megújulást, uj életet,

termékenységet, pompás, színeket, ifjúságot jelent. 
Valami halóvány kópia csak. Nincs igazi ereje, 
zamatja.

A vendég: Az nincs. De a müveit, elfino­
modott asszonyban sincs meg fugy-e az a termé­
szetes erős asszonyiság, ami a primitiv, ősnőben 
s azért mégis mennyire vonzó. Mennyivel több 
benne a charme, a báj. Mennyivel inkább tudjuk 
megérteni, mennyivel több melegséget tudunk 
iránta érezni. Mennyivel inkább a mi asszonyunk.

A gazda: Baudelaire szerecsen nőt szeretett, 
Goethe a szakácsnőjét vette el.

A vendég: Egyik sem a nagyvárosi ember 
közönséges típusa. Baudelaile tönkre finomult. 
Nála ez a legtökéletesebb reákció volt. Betege­
sen rajongott mindenért, ami megcsinált, kikészített 
szemetrizált; a primitívségnek az ellentét erejénél 
fogva elementáris erővel kellett hatnia gyenge 
idegrendszerére. Goethe se volt ekkor már nor­
mális ideg-életű. Bár egyike a legegészségesebb 
embereknek, akivel valaha foglalkoztak, a nagy 
szellemi munkának mégis hatnia kellett idegeire. 
Azután a tisztes kor. A jó étkezések. A nyugalom 
a kényelem. Hiszen tudod.

A gazda: Hiszen tudom.
A vendég: Szóval ez nem bizonyít ellenem. 

És még ha bizonyítana is, csak azt bizonyítaná, 
hogy a primitívségnek, a természetességnek is van 
erős vonzóereje. Ami kétségtelen is. — Bizonyos 
hogy a ti tavasztoknak, a falusi ember erős, nagy 
nyugtalanságokkal, nagy érzelmi nekilendülésekkel 
járó tavaszának is megvan a maga szépsége, jo­
gosultsága. De ez még nem jelenti a városi em­
ber tavaszának szépség, vonzóerő hiányát.

A gazda: Lehet. De nem tehetek róla, de 
ugyanaz az érzésem most, mint amit mozgó- 
szinházakban érzek, amikor szép vidékeket, víz­
eséseket, hegyeket, folyókat mutogatnak. Az em­
bert el-el fogja az öröm, a csodálkozás a látot­
takon, meg-ntegrezdül az emberben valami, de 
mégsem az ez, amit az ember a helyszínén, a 
természetben érez. Mintha nem volna levegő, 
perspektíva a dolgokban I ? A városi ember lelke 
is meg-megremeg; meg-megrontja a tavaszt. Rajta 
is erőt vesz valami különös nyugtalanság. Isme­
retlen. mélyen rejtőző hangulatok vetődnek fel. 
Erősen működik a fantáziája, épp úgy, mint a 
moziban. De nincsenek meg az igazi, erős szen­
zációk.

A vendég: Ez lehet.
A gazda: És nem félő-e, hogy a nagyvá­

rosi emberben teljesen tönkre mennek azok az 
alapok, melyekből ezek az erős, megrázó s mégis 
kellemes érzések származnak, ha nemjtertil köz­
vetlen erős kontaktusba a természettel, hanem 
csak ilyen nagyvárosi, mondhatni intellektuális 
tavaszi érzésörümökben részesül.

A vendég: Erről lehetne beszélni.

Szerkesztői üzenetek.
Kicsi. Nevét közölje a praesessel. Cikkét 

addig nem közölhetjük.
Siculus. Cikke legközelebb jön. Köszönjük.

Kiadóhivatali üzenet.
Többeknek. A lap kihordása körüli rendet­

lenségeket igyekezünk megszüntetni, de nem tud­
tunk eddig megfelelő egyéneket kapni. Azt hisz 
szűk hogy a napokban sikerül majd. Akik esetleg 
most lapokat nem kapnak, szíveskedjenek az üz­
letbe fáradni s ott azt bejelentem. ______

Felelős szerkesztő: Kölcze Kéroly_dr^_

Mindennemű nyomtatványokat készít 
finomabb kivitelben

Hentschel H könyvnyomdája
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Mindennemű virágösszeállitások 

egyszerű é5 nagyobb szabású 

kivitelben mérsékelt árak mellett 

kapható a

Katzianer & Fink féle

virágüzletben Kolostor-utca 29
I elelon szám 38.

Lakás berendezések

szolid és modern kivitelben, juhar 
mahagóni, paliszander fából, minden 

nemű színben elválal

I

A mélyen tisztelt építő közönségnek becses tudomására adjuk,
építési vállalatunk kiegészítéséül egy 300 négyzet­

éter területű asztalosműhelyt építettünk s azt a leg- 
modernebb munkagépekkel rendeztük be, állandóan a legki- 

öbb minőségű faanyagokból nagy raktárt tartunk és igy 
' helyzetben vagyunk, hogy bármily épületmunkát, bolt- 
kaouzatokat (Portál) és boltberendezéseket stb. saját terv­

eink szerint bármely stylben a legrövidebb idő alatt pontosan

elkészíthetünk.
Becses megrendelésüket kérve, maradunk

kiváló tisztelettel

öáberv testvérek
építész és építőmesterek.

Férfiruhákat 
a legújabb divat szerint 

gyorsan, olcsó árak mellett 
készít:

Beer Gusztáv, férfiszabó,
Brassó, Árvaház-utca 9.

Teyerling János
asztalosmester, Loplacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 

hálószoba berendezés is eladó.

Paizs Vilmos
Férfiszabó

Brassó Kórház-utca 37 sz.
Ajánlja a n. é. közönségnek e szakmába vágó munkákat 

pontos gyors kiszolgálást legjutányosabb árak mellett.
teljes tisztelettel

Paizs Vilmos

Angol női divatterem!
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség b. 

tudomására adni, hogy

Brassóban, Kapu-utca 16. szám alatt
egy a mai kor igényeinek megfelelő

ANGOL NŐI DlVATTERMET
nyitottam. , , ..

A föváro-ban Kocsis L. é, A.«« ) és Társa elsőrendű cégeknél szerzett 
tapasztalataim, további a m kir technológia iparmureumban rendezett nő.szabó- 
szaktanfolyamon nyert kitűnő bizonyítványom folytán azon kellemes helyze en 
vagyok, hogy a legkényesebb é. legmesszebb menő igényeknek is elege: tehesse . 
A ruhák sikeres kiviteléért kezességei vállalok. — Szives pártfogás '

TARCZALl FERENCZ, angol nöiszabó.

a Dr. G. Schmidt fötorzs és tisztiorvos féle

FÜL OLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fulz - 

Qást és nagyothallást. még idült esetekben is. 
ügyedül kapható üvegje 4 Kor.

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen. Kossuth-u. 8.
__________ _____ _________ —

Gyógybor ok —
mini Malaga, söréi 6a aranysárga, Madeira Scharr, 
úgymint gyögyeognae, tiszta borbárlalol ,,anl,-k leg,obb 

minőségben olcsó árak mellett
Long és Theil drogéria, Brassó

Búzáson 8. sz. - Teleton-szám 219.

_ _ _ _ Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elvállaltatnakl!!

Étterem-megnyitás.
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget tisz­

telettel értesíteni, hogy a

Vigadó (Redout) éttermét
átvettem.

Ajánlom előnyösen ismert konyhámat, lakodalmak és egyéb 
összejövetelek alkalmából.

Szives pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel
F6RKERT GUSZTÁV vendéglős.

Csatornázási
munkálatok

vízvezeték closet és fürdőszobák berende­

zéseinek elkészítésére ajánlják magukat
mély tisztelettel

Krause Frank és Társ.
Brassó, Lensor 31—33.
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1 1 Legnagyobb választék Kongré-szövetekben. ■
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Welsz Mlhály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház) a **

!■ Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom, j ■

Uzletmesnvitns!
Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b tudomására 

adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden e 
szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és leg­
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

Widmann Pál
alsó brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.
■j

“1
ZEIDNER H. G.

Szalámi és hentesárú gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás virstlit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

Szít; Györsv cégnél
Brassó, Weisz-Mlhály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamit katonai fölszere-
o l£cplf rfllftÁra

Pontos kiszolgálás I Szolid árak i

HELMBOLD örökösei

TŰZ A R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyeu.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.
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FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.
Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.

Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 
ötletek szerint.

Különlegességek ja vitó-mühelye.
Különféle szerkezeti! és gyártmányú Írógépek-, varró­

gépek- gramofonok, orvosi műszerek,
tudományos vegymühely, (laboratórium) fizikai 

tanulságos műszerek
Képviselete:

a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek „Veritas“ • 
a világhírű „Jdeal" Írógépnek (teljesen látható írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
: 3 nyelven, gyári árban. r

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMI O.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.
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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!
I Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

N
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Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája ere­

deti formáját megtartsa és az mindig szép sima 
legyen, csináltason 1 pár sámfát az alanti mesternél. 
Rendeléshez cipő, vagy csizma szükséges mintának.

rJfL.

! I

Bőriparosok figyelmébe!

Tisztelettel tudatom a bőriparosokat, hogy kaptafát, 
sámfát s minden e szakmába vágó munkát a legjobban és leg­
olcsóbb árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

S3ÍQ

A legjobb anyag.

Alólirott teljes tisztelettel értesítem a nagyérdemű közön­
séget, hogy én

FEKETE-UTCA 18. szám alatt
a legújabb gépekkel felszerelt

VEGYTISZTÍTÓ INTÉZETET nyitottam.
Hason szakmában Bécsben elsajátított ismereteiem arra képesítenek, 

bogy a legmeszebb menő igényeknek, várakozásoknak megfeleljek.

Elvállalok fehérnemíiek, mint ingek, kezelők, gallérok stb-nek —j 
valamint blúzoknak, kostümeknek, szőnyegek, függönyöknek és 
férfiruháknak tisztítását — továbbá szövetek festését rendkívüli 
olcsó árak mellett.

Szives pártfogását kérve vagyok kiváló tisztelettel

DANIEL MÁRIA
Fekete-utca 18.

Egy levelezőlap elég, hogy ruháit stb. elszállittassam.

H-'-ch. H , keres/tény-könyvnyomdája, Brassó, Kiit-n. 23. zsátn.


